
TABLE LAMP
811 WHITE,  811 BLACK

PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP THE INSTRUCTION WELL / 
LUGEGE JUHENDIT TÄHELEPANELIKULT JA SÄILITAGE SEE / 

RŪPĪGI IZLASIET INSTRUKCIJU UN NOVIETOJIET TO DROŠĀ VIETĀ IZMANTOŠANAI NĀKOTNĒ / 
ATIDŽIAI PERSKAITYKITE IR SAUGIAI PASIDĖKITE INSTRUKCIJĄ, JEI PRIREIKTŲ ATEITYJE / 
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УСТРОЙСТВА ТЩАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ВСЮ ИНСТРУКЦИЮ
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НАСТОЛЬНАЯ ЛАМПАRU
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ATTENTION!
If the lamp’s external flexible cord is damaged, contact your local qualified electrician or the sales repre-
sentative from whom you purchased the unit. Do not place the product in an unstable location or close to 
flammable objects.
Do not disassemble or tamper with the product, or attempt to replace any parts.

TÄHELEPANU!
Kui lambi välimine painduv juhe oli kahjustatud, võtke ühendust kohaliku asjatundjaga, et seda parandada 
või konsulteerige müüjaga, kellelt toote ostsite. Toode peab olema paigaldatud stabiilselt; ärge paigaldage 
tuleohtlike esemete lähedale.
Ärge võtke toodet lahti ja ärge üritage muuta selle konstruktsioone või osasid.

UZMANĪBU!
Ja lampas ārējais elastīgais vad ir bojāts, lūdzu, sazinieties ar vietējo remonta speciālistu vai konsultējieties 
ar izplatītāju, pie kura iegādājāties produktu. Izstrādājums ir jānovieto stabili; nenovietot viegli uzliesmojošu 
priekšmetu tuvumā.
Neizjaukt izstrādājumu un nemēģināt mainīt tā konstrukciju vai daļas.

DĖMESIO!
Jei išorinis lankstusis šviestuvo laidas pažeistas, dėl techninės priežiūros darbų kreipkitės į kvalifikuotą 
vietinį specialistą ar į vietinį prekybos atstovą, iš kurio įsigijote įrenginį. Gaminys turi būti pritvirtintas sta-
biliai; nestatykite arti degių daiktų.
Neardykite gaminio ir nebandykite keisti jo konstrukcijos ar dalių.

ВНИМАНИЕ!
Если внешний гибкий кабель светильника поврежден, обратитесь к местному квалифицированному 
специалисту или дилеру, у которого вы приобрели прибор, для технического обслуживания. 
Поверхность изделия должна быть стабильной; не устанавливайте вблизи воспламеняющихся 
предметов.
Не демонтируйте изделие и не пытайтесь изменить его конструкции или части.
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the 
EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle 
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use 
the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take 
this product for enviI ronmental safe recycling.

PRODUKTA PAREIZA UTILIZĒŠANA 
Šis uz produkta attēlotais simbols nozīmē, ka šo produktu nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritu-
miem visā ES teritorijā. Lai novērstu kaitējumu videi vai apdraudējumu cilvēka veselībai neatbildīgi izmestas 
ierīces dēļ, utilizējiet to atbildīgi, veicinot pienācīgu resursu pārstrādi. Lai atgrieztu ierīci, izmantojiet atgrie-
šanas un savākšanas sistēmu, vai arī griezieties pie pārdevēja, no kura tika iegādāts produkts. Tas saņemto 
produktu pārstrādās videi nekaitīgā veidā.

PRODUKTO TINKAMAS UTILIZAVIMAS 
Šis ant produkto pavaizduotas simbolis reiškia, kad šio produkto negalima išmesti su kitomis buitinėmis 
atliekomis visoje ES teritorijoje. Norėdami užkirsti kelią aplinkos žalai ar pavojui žmogaus sveikatai dėl 
neatsakingai išmesto prietaiso, utilizuokite jį atsakingai, skatindami tinkamą išteklių perdirbimą. Norėdami 
grąžinti prietaisą, naudokitės grąžinimo ir surinkimo sistemomis arba kreipkitės į pardavėją, iš kurio buvo 
įsigytas produktas. Jie gautą produktą perdirbs aplinkai nekenksmingu būdu.

НАДЛЕЖАЩАЯ УТИЛИЗАЦИЯ ДАННОГО ПРОДУКТА 
Данная маркировка указывает, что этот продукт нельзя утилизировать с другими бытовыми отходами во 
всем ЕС. Чтобы предотвратить возможность нанесения вреда окружающей среде или здоровью человека 
по причине неконтролируемой утилизации отходов, удаляйте их ответственно, тем самым способствуя 
стабильному повторному использованию материальных ресурсов. Чтобы вернуть использованное ус-
тройство, воспользуйтесь системой возврата и сбора отходов или обратитесь к продавцу, у которого был 
приобретен продукт. Он сможет доставить использованный продукт в нужный пункт для экологически 
безопасной переработки.

SELLE TOOTE ÕIGE KÕRVALDAMINE 
See märgistus näitab, et seda toodet ei tohi kogu ELis kõrvaldada koos teiste kodumajapid amise jäätmetega. 
Et vältida kontrollimatu jäätmete kõrvaldamisega põhjustatavat või malikku kahju keskkonnale või inimeste 
tervisele, töödelge see vastutustundlikult ümber, et edendada materiaalsete ressursside säästvat taaskasutust. 
Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage tagasisaatmis- ja kogumissüsteeme või võtke ühendust edasi-
müüjaga, kus toode oli ostetud. Nad võivad selle toote võtta keskkonnaohutuks ringlussevõtuks.



Importer fulfilling the manufacturer’s obligations / 
Maaletooja, kes täidab tootja kohustusi / 

Importētājs, kurš veic ražotāja pienākumus / 
Gamintojo pareigas įgyvendinantis importuotojas / 

Импортёр, выполняющий обязанности производителя 
UAB „Kesko Senukai Lithuania“, Islandijos pl. 32B, 51500 Kaunas

Tel. +370 700 11 119, www.senukai.lt
Country of origin / Päritoluriik / Izcelsmes valsts / 

Kilmės šalis / Страна производства
China / Hiina / Ķina / Kinija / Китай


